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NIKOLAJ LENIN JE UMRL V MOSKVI 
Smrt vsemogočnega ruskega diktatorja ter očeta sedanje 

ruske sovjetske vlade so prikrivali par ur. — Lenin je 
vodil revolucijo, ki je strmoglavila provizorično vla-
do Kerenskija ter načeloval s Trockijem bolj še viške-
mu režimu. — Politično delovanje Nikolaja Lenina. 

Moskva, Rusija. 22. januarja. Nikolaj Lenin, ministr-
ski predsednik sovjetsko Rusije, je mrtev. 

Konec je prišel malo pred šesto uro včeraj popoldne, a 
smrt je bila objavljena šele par ur pozneje. 

Lenin je umrl v svoji vili izven Moskve, kjer je živel 
v popolni osamljenosti. Smrt je nastopila po nenadnem 
preobratu na slabo ter je bila posledica ohromitve dihal-
nih organov. 

Danes zjutraj je Vseruski sovjet oficijelno objavil 
smrt svojega glavarja. 

Novica o smrti, čeprav ni prišla nepričakovano za one, 
ki so mu stali najbližje, je prišla povsem nepričakovano 
za pretežno večino ljudi, kajti v najnovejših poročilih se 
.je glasilo, da se je zdravstveno stanje ministrskega pred-
sednika v zadnjem času precej izboljšalo. 

Čeprav je bila cela Rusija stalno v strahu radi zdrav-
stvenega stanja Lenina izza časa, ko je leta 3922 zbolel, je 
bila javna pozornost v zadnjem času v večji meri posveče-
na sporom med komunističnimi strankarskimi voditelji ter 
prav posebno statusu Leona Trockija, ki je v zadnjem ča-
su bolehal ter odšel na jug, da se odpočije. 

V oficijelmli sovjetskih krogih so v zadnjem času 
malo govorili o zdravstvenem stanju Lenina in če pred 
kratkim so njegovi ožji sodelavci iz prejšnih časov izjavi-
li. da bo Lemn kmalu zopet lahko nastopil v ministrskem 
svetu. 

Nikolaj Lenin, odvetnik, urednik in konečno diktator 
cele Rusije, je bil organizator ter glavni predstavitelj gi-
banja, ki je postalo znano po celem svetu kot boljševizem 
in katero je označil on sam kot "veliki eksperiment", — 
diktatorstvo proletarijata. 

Lenin se je vrnil iz svojega izgnanstva v Švici spom-
ladi leta 1917, ko mu je Nemčija dovolila prehod j)reko 
svojega ozemlja. V Rusiji je organiziral ekonomsko re-
volucijo in osem mesecev pozneje se mu j posrčilo strmo-
glaviti tedaj obstoječo provizorično vlado Kerenskija. 

8 pomočjo Leona Trockija, prejšnega urednika neke-
ga ruskega lista v New Yorku in mogočne ruske komuni-
stične stranke je pričel Lenin takoj ustanovljati boljše-
viški ali sovjetski režim ter izjavil, da b ov praktičnem 
življenju izvedel terorije Karla Marxa, nemškega sociali-
stičnega misleca, da doseže nadvlado navadnega naroda. 

Od onega trenutka naprej bi bilo življenje v Rusiji po-
stavljeno na glavo. Tvornice so prevzeli delavci, ki so dik-
tirali delodajalcem plače in delavne pogoje. Veleposestva 
so zaplenili kmetje ter jih razdelili medse. Aristokracije je 
pobegnila v kolikor je mogla in srednji razred ali buržua-
zja» j c postal prav posebni predmet sovraštva mas. Prosta 
trgovina med ljudmi je bila odpravljena in mesto nje je 
bil ustanovljen sistem vladno kontroliranih komisarjev, 
ki so delili racije komunistom, ne pa buržujem. Uporaba 
denarja je bila prepovedana in žito, izdelani predmeti in 
delo so postali glavna sredstva zamene. 

Potekla so dolga štiri leta stradanja in pomanjkanja, 
nakar je pričel Lenin, decembra meseca 1921 priznavati, 
da so se izjalovili nekateri njegovi najljubši ideali ter ob-
javil revizijo temeljnih principi je v, na katerih je slonel 
njegov režim. 

Kapitulacija Lenina je bila v glavnem posledica sta-
lišča velikega kmečkega razreda, ki ni bil zadovoljen s ko-
munističnim principam ter lakote, ki je divjala leta 1921 
in 1922. Ko niso hoteli mali kmetje izročiti svojih bornih 
pridelkov, katere je zahtevala sovjetska vlada in ko je 
umiralo od lakote na milijone ljudi, ni videl ruski dikta-
tor ničesar drugega kot temne oblake. 

Nikolaj Lenin se je rodil dne 24. aprila 1870 v Sim-
birsku v Rusiji ter se glasi, da je bil sin plemiča. Njegovo 
pravo ime je bilo Vladimir Iljič Uljanov, a sprejel je pi-
sateljsko ime Lenin zgodaj v življenju ter podpisoval s tem 
imenom svoje radikalne članke in pamflete. Rekel je, da si 
je izbral to ime, ker je čutil globoko sočutje z usodo več sto 
rudarjev v zlatih poljih pri Leni, katere so masakrirali 
vablji carja. 

Tekom svojega političnega delovanja jfi bil Lenin 
predmet treh atentatov. Najbolj značilni atentat se je za-
vršil septembra meseca 1918, ko je streljala nanj ter ga 
ranila neka mlada revolucijonarka, Dora Kaplan, ki je 
domnevala, da je mogoče rešiti Rusijo le z odstranjenjem 
Lenina. 

Tragedija se je pojavila v življenju Lenina še predno 
je zapustil šolo, kajti eden njegovih bratov, mlad vseučili-
ški dijaki, je bil ustreljen kot sovdeleženec pri zaroti proti 
življenju carja Aleksandra lil. 

G. E. Zinovjev, življenjepisec Lenina, trdi, da je od 
tedaj naprej navdajala dušo Lenina želja, da osveti smrt 
svojega brata. Nadaljeval pa je svoje študije ter dovršil 
petrograjsko vseučilišče. Od takrat naprej pa je posvetil 
vse svoje moči, zmožnosti in eneržijo stvari proletarijata. 

Leta 1895 je bil izgnan v Sibirijo, ker se je vdeležil 
gibanja za organiziranje *4 Unije za-emancipacijo delavskih 

PROTI MEHIŠKIM VSTAŠEM. 

> : 

MacDONALD JE SESTAVIL KABINET 
i 
Delavski voditelj MacDonald je sprejel poziv kralja, naj 

stvori novo vlado pod odstopu Baldwinovega kabine-
ta. — Delavski voditelj in kralj sta se celo uro posve-
tovala. — MacDonalda sta spremljala Robert Clynes 
in J. H. Thomas. — Politična krijera MacDonalda. 

Slika nani pro.istavlja ameriško kr*/arko "Omaho" . ki je otlphila 
do v je. <la zaščiti taraošnje ameriške trjrovske interese. 

ZANIMIVE OBLJUBE 
MEHIŠKIH VSTAŠEV 

Mehiški revolucij onar j i so oblju-
bili, da bodo pilotirali ladje 
skozi ožine ter zagotovili vai-
nost nevtralcev pri blokiranju 
Tampica. 

Washington, D. C.. 22. jati- — 
Blokada pristanišča Tampico o<l 
strani revolucionarnih mehiških 
sil je bila "preložena" na poznej-
ši čas. Ameriški uradniki, ki se 
pečajo s položajem v Mehiki, so 
posvetili danes svojo pozornost 
načrtom Adolfa de la Huerte, 
ustaškegra voditelja, da minira 
pristanišča Frontera. Puerto 

Mexico in Vera Cruz. 
Obvestilo de la Huerte xia kon-

zula "Wooda, da namerava polo-
žiti mine vpristanišča, je dovedlo 
do takojšnjega svarila državnega 
departmenta, da si ameriška vla-
da reservira pravico sprejeti pri-
merne odredbe, če bi se izvedlo 
tako povsem neupravičeno pret 
n jo proti svetovni trgovini. 

Podadmiral Magruder na kro-
vu bojne križarke 41 Richmond " 
je pripravljen zavarovati na pri-
meren način miroljubno in legi-
timno ameriško trgovino ter ima 
polnomoč poslužiti se vseh potreb-
nih sredstev. 

Kljub vsemu temu pa je izgi-
nilo precej napetosti, ki je pre-
tekli teden prevladovala v vlad-
nih krogih. 

Alvarez Castillo, osebni tukaj-
šni zastopnik vlade de la Huerte, 
je izdal ugotovilo glede ameriške-
ga protesta proti polaganju min 
ter rekel, da bo dala revolucio-
narna vlada na razpolago avtori-
zirane pilote, ki bodo povedli nev-
tralne ladje skozi minska polja. 

STAVKA ANGLEŠKIH 
STROJNIKOV SE ŠIRI 

Rovi in tvornice v Angliji se bo-
je prekinjenja obratovanja, ki 
bo lahko posledica pomanjka-
nja potrebnih zalog. 

Lcndon, Anglija, 22. januarja. — Ministrski predsed-
jsed Baldwin je malo pred opoldne izročil kralju Juriju 
resignaeijo svojega kabineta ter svetoval vladarju, naj po-

.kliee k sebi James Ramsav MacDonalda. 
Kralj je sprejel svet Mr. Baldwina ter pozval delav-

skega voditelja MacDonalda, naj pride v avdijeneo opol-
dne. 

Avdijenea MacDonalda s kraljem je trajala eno uro. 
•Kralja ga je povabil, naj stvori vlado in MacDonald je 
povabilo sprejel. 

Avdijenea Mr. Baldwina s kraljem je sledila sestan-
ku kabineta. V Buckingham palači je ostal nekako šti-

irideset minut. 
James MacDonald, katerega, sta spremljala Jolm 

Robert Clvnes pomožni voditelj parlamentarne delavske 
stranke in J. H. Thomas je dospel v palačo malo predno 
je bila končana avdijenea z Baldwinom. 

Ramsay MacDonald je bil izbran od kralja Jurija, da 
sestavi nov kabinet vsled njegove pozicije kot načelnik 
parlamentarne delavske stranke, ki je vsled število svo-
jih glasov predstavljala oficijelno opozicijo kralja. 

Novi ministrski predsednik je star sedem in petdeset 
»let ter avtodidakt. 

To je mrka iziava iaimaneza irr ' ( ' e P r a v Je voditelj delavske stranke, ni bil vendar ni-
škega kralja Jurijafki je našel n a v a d ? n d e l a v<* ter si je priboril svoje stališče le 
zavetišče pri stariših svoje bolj. n a t a n«*ega poznavanja industrijalnih zadev v An-

šestimi rušilei v mehiško vo-

KRALJEVSKA SLUŽBA 
NI DOSTI VREDNA 

še polovice. 

London, Anglija, 22. januarja. P a r i Z j Francija. 22. januarja. 
Drugi dan stavke, katero je uve- J a z n e g o v o r i m z v a m i k o t 6 a s 

1 javila Associated Society of Lo- n i k a r . s k i m poročevalcem, temveč 
eomotive Engineers and Firemen k o t s p r i jatel jem družine. Kra-
v protest proti skrčenju plač, ka- l j e v s k a s l u ž b a n i z a n i 5 
tero je p r o g l a s i l železniški mez- m . . . . .. . . . . T , . . . , , , . Tako j e izjavil grški kralj Ju-dm svet. ni prinesel nrkakih bi- .. . . . . , . . x . rn nekega jutra v pricetku pre-st vemh izprememb m obe strani, , , * .„ .. , „ . „, - teklega septembra. Poznejša zgo-tako stavkarji kot zeleznske dru- . . . , . _ . . . . . . . ,, . . uovina je pokazala, da so bile zbe, izjavljata, da utrjujeta svo- . , , _ » njegove be.sede resnične. Res ni 
jo moe. ^ dosti prida biti kralj. 

Medtem pa se vprašuje splos-
na javnost, kakšna moda jo ca- K r a l J ^ z e l ° P l e t e n 
ka. Poznejša poročila iz provin- m a ->h e n č l o v e k - V l s o k ^ n e k a k o 

eijalnih središč so bila vse pre- P e t 5 e v lJ e v> d e v e t i n * e v « S i r o k ° -
je kot pomirljiva za tisoče in ti- t e r 11114 P*Uetno, odprto li-
tiče ljudi, ki so prisiljeni poslu- c e" G l a d k o ^ o b r i t i n n > £ o v i 

zevati se železnic. r J a v i l a sJ e s o P o 5 e s a n i n a z a i - A n " 
Stavkarji izjavljajo, da niso le * l e 5 k i * o v o r i ^ l a d k o i n s k o r o 

ustrajali na svojem stališču, tem-| b r e z t u J e « a P^darka. 
več da se jim je tudi pridružilo i Treba se je spomniti, da je za-
precej veliko število strojnikov, 's^el prestol vsled dveh nesreč-
ki so člani Narodne Unije želez- j " ih slučajev. Njegov brat Alek-
ničarjev in sicer proti oficijelne-' sander je umrl prezgodnje smr-
mu n a sv etu linijskega vodstva. n a na posledicah zastrupljenja 

Premogarski okraji se boje, da k r v i * s e i e pojavilo potem ko 
bodo morali premogarji kmalu je ugriznila neka opica. Nato 
prenehali z delom radi pomanjka- pa je prišla nenadna smrt Juri-

prevoznih sredstev, da se jevega očeta, Konštantina, koje-

liji. Kot .sin nekega škotskega kmeta pa je zgodaj 
življenju spoznal pomanjkanja in bedo, da je delež de-
lavskega stanu. 

MaeDonald se redkokedaj smeje in njegov onraz no-
si izraz odločnega borilea. 

Aktivno se je udeležil organiziranja Neodvisne d e l a v -
ske stranke leta 893, ko je bil star Žele sdem in dvajst 
let in od takrat naprej se je popolnoma posvetil interesom 
delavske stranke. Od prvega pričetka naprj se je zavze-
mal za obdaeenje kapitala kot najboljšega sredstva, da se 
reši industrijalne probleme Anglije.' 

Odloeno se je tudi zavzemal za mednarodni mir ter je 
javno nasprotoval vstopu Anglije v svetovno vojno. Ko pa 
je bil enkrat narod v vojni, se je sprijaznil s položajem tor 
služil kot ambulaneni voznik v Franciji. Podpiral je tudi 
vlado v parlamentu v vseh velikih vojnih vprašanjih. 

Kot v slučaju številnih javnih mož v Angliji je tudi 
pri njem golf najljubše razvedrilo. 

DVANAJST STOPINJ 
NIČLO. 

POD 

nja 
spravi izkopani premog z mesta. 
Na drugi strani pa so industri-
jalna središča odvisna od dobave 
premoga pri obratovanju naprav-
Če ne bodo mogle dobiti industri-
jalne naprave zadosti premoga, 
bodo prisiljene prekiniti za nekaj 
časa obratovanje. 

Lastniki premogovnikov v Neiv 
castle se boje, da jih bodo Ameri-
kanci izpodrinili na kontinental-
nem premogovnem trgu. 

dan v tej zimi. Toplomer je kazal 
'dvanajst stopinj pod ničlo. Zju-

Olean, N. Y., 21. januarja. — j traj je pihal močan veter, proti 
Banes je bil tukaj najbolj mrzel večeru je pa začelo močno snežiti. 

razredov". Oproščen nekaj časa pozneje je prišel v za-
padno Evropo ter živel v Monakovem, Londonu in nato v 
Ženevi, kjer je v zvezi z drugimi revolncijonarji objavljal 
socijalistične liste ter razlagal teorije Marxa. 

Ko se je pričela svetovna vojna, je Lenin v Švici. 
Njegovo slavno potovanje v Rusijo leta 1917. v ''zapečate-
nem vozu" je bilo eno najbolj presenetljivih episod vojne. 
Glasi se, da je bilo celo gibanje financirano z nemškim zla-
tom, da se spravi Rusijo čimpreje iz vojne. 

Telesno je bil Lenin nizek, čokast človek, z visokim če-
lom in malo privihanim nosom. Nosil je brke ter koni-
často brado. Duševno pa je bil največja intelektualna si-
la v ruski revoluciji in obvladal je skoro vse evropske je-
zike. Njegova oblast nad ljudmi in masami pa je bila v 
glavnem posledica p o g u m a , neomajnega sklepa ter skraj-
ne nesebičnosti. 

Njegova žena, znana kot Krupskaja, mu je stala zvesto 
na strani v najbolj viharnih trenutkih njegovega življenja 
in tudi tekom zadnje usodepolne bolezni. 

ga konec je bil pospešen vsled 
grških porazov v Smirni ter nje-
govega izgona iz Aten. 

Njegov stari oče je bil zavrat 
no umorjen v Solunu in sedaj je 
moral član tretje generacije te 
hudii prizadete družine pobegniti 
s svojo ženo, katero baje ljubi in 
ki mu bo kmalu povila dete. 

V Atenah je bil kralj pravi jet-
nik v svoji palači. Sprejel je po-
ročevalca na vrtu, kjer se je iz-
prehajal. 

— Povejte mi, — je rekel, — 
kaj se godi v zunanjem svetu. Jas 
smem vedeti le to. kar mi pove 
vlada. 

Rumunska kraljica Marija je 
pisala svoji hčerki, grški kralji-
ci pismo ter rekla nosilcu tega pi-
sma: 

— Uboga reveža. Kako strašno 
se jima je moralo goditi. 

Marija ni ničesar cula o svoji 
hčerki, odkar je slednja odpoto-
vala iz Bukarešte kot žena grške-
ga kralja. Kralj je vzel pismo 
ter ga spravil v prsni žep. 

— Tudi midva sva pogosto pi-
sala, — je rekel. — Domnevam, 
da n>i kraljica dobila pisem, ker 
je dosti potovala. 

V onem času najbrž ni vedel, 
da je grška cenzura odpirala vsa 
pisma kralja, prav kot pisma zad-
njega podanika. Sedaj je Jurij na 
varnem, — pri svoji tašči. 

OBREGOXOVCr SO ZASEDLI 
PO HUDEM BOJU S AN 

MABCOS. 

Mexico City, Mehika, 20. jan. 
Obregonov general Francisco Ur-
balejo je včeraj po hudem boju 
zavzel San Marcos. Vstašem. ka-
terih je bilo 1000. je poveljeval 
gneral Autonio Villareal Lojo. 
Bitka je trajala sedfm ur nepre-
nehoma. Obe stranki sta imeli ve-
like izgube. 

LUDENDOBFF IN HITLER BO-
STA 4. FEBRUARJA ZASLI-

ŠANA. 

Monakovo, Bavarska, 20. jan-
Dne 4. februarja se bosta morala 
zagovarjati pred sodiščem gene-
ral Ludendorff in Hitler ki sta 
tekom zadnjega puča načelovala 
bavarskim separatistom. 

Obtoženca imata devet zago-
vornikov. Obtožena sta velniz-
daje. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, IT ALT JI I N ZASEDENEM 

OZEMLJU 
aa potom naš« banka isvrfnjejo sanealjiro, hitra in po 

cenah: 
^ BO naše cena fledeče: 

JUGOSLAVIJA 
BazpoHlJa na zadnje pofite ln Izplačuj s "PoStni črkami zavod" ln 
"Jadranska banka" v LJubljani, Zagrebu, Beogradu, Kranju, Celju, Ma-
riboru, Dubrovniku, Splitu, Sarajevu ali drugofi, kjer Je pač za hitro 
lsplačllo najugodneje. 

1000 Din $12.40 
2000 Din. $24.60 
6000 Din. $61.00 

Pri nakazilih, ki snaiajo manj kot en tlaoS dinarjev rafiunlmo poMbaJ po H eontov za poitnlno In drug* atrolk«. 

ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJE: 
BazpoSiija na zadnje poŠte ln Izplačuje "Jadranaka banka" r Trstu, 
Opatiji ln Zadru. 

200 lir $ 9 .90 
300 lir $14-75 
500 Br $23.75 

1000 lir $46.50 
Pri nakazilih, ki znaiajo manj kot 20« lir ratunlmo posabaj po If cantor za poitnlno In drugo otroiko. 
Za petiljatTe, ld prisegajo znesek pet t M dinarjer tU podra tiaoi Ur 

dovoljujemo po anogotnootl ie pwebnl popust. 
Vrednost dinarjem ln Uram stdaj nI stalna, menja se večkrat ln neprl 
čakorano; iz tega razloga nam nI mogoče podati natančne cene vnaprej-
Računamo po ceni onega dne, ko nem dospe poslani denar • roke. 

Gleie Izplačil v —erttfcflf dolarjih glejte poseben oglas r tem liztu. 
Denar nam je poslati najbolj« po Domestle Money Order all pa New 
Tack Bank Draft. 

FRANK SAKSEB STATE BANK 
Btraefi tol i cortisnat « r Naw T o k , N. Y 

Glavno »atopnlštro Jadranflka Bank. 
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Borough of Manhatttan, Newr York, N. Y. 
Telephone: Cortlandt IS70 

T TAŠ grocer ve ceniti zado-
^ voljne odjemalce ter vam 

bo prodal Bordenovo Evapori-
rano Mleko, če vprašate zanj. 

Včasih plača nekoliko več za 
Bordenovo, toda on ga vam da 
za isto ceno kot druge izdelke. 

Ce hočete vedeti, kako kuhati z 
Bordencvim Evaporiranim Mlekom, 
nam pošljite ta oglas s svojim ime-
nom in naslovom. 

L E N I N . 
Ko je bila strmoglav]jena Kerenskijeva vlada, je na-

stalo v zavezniškem svetu strahovito razburjenje. 
S v e t o v n a vojna je v tistem času) dosegala svoj višek. 

Dragocena človeška kri je lila v potokih. 
Zavezniki so se preplašeno ozirali v Rusijo. Kaj bo 

storila ta strahovita sila v odločilnem trenutku. 
Stopetdeset-milijonska Rusija je bila bolna. 
Ob njeni smrtni postelji je stal zdravnik Lenin. Yes 

svet se je oziral vanjo in vanj. 
Ali bo predpisal zdravilo, ali bo rekel, da je operai-

ja potrebna ? 
In kakšno bo to zdravilo? Tega ni nihče vedel in 

skoraj nihče ni slutil. 
Zavezniški zunanji ministri so begali preplašeni na-

okrog. Ponujali so zdravila, taka in taka, Lenin je pa vse* 
odločno zavrnil. 

Previdno je tipal umirajočo za žilo ter čakal časa, da 
ji da potreben serum. 

••Kakšen serum?" so vpraševali. "Kaj naj jo ohrani 
pri življenju?" \ 

Lenin je pa le tipal, poslušal in čakal. In ko se mu je 
zdelo primerno, se je prezirljivo priklonil zavezniškemu 
svetu rekoč: — 

"So v jet bo, gospoda moja! '" 
In Rusija je nanovo oživela. 
Se vedno trpi na posledicah, ni še taka kot bi morala 

bit i. _ 
Še posameznik ne plane mahoma iz bolniške postelje, 

kako naj bo potemtakem zdrav v teku'par let stopetdeset 
milijonski narod? 

Lenin je bil mož volje in dela. 
Eden največjih duhov, kar jih je zaznamovala zgodo-

vina. 
Bil je tudi eden tistih maloštevilnih duševnih velika-

nov. ki so videli s svojimi lastnimi očmi dozorel sad svoje-
ga dela. 

.UMserttreii® _ 
tVAPORATE* 

MILK 

•OROEN aUlUDIMG 
NIWYDRK 

Novice iz Slovenije. 
Preklicana ljubezen. ] memo \ i.šjo ceno. V tihotapsko za-

Čevljarski pomočnik Gvidon Ju-j devo pa je zapletenih baje še več 
van je že dalje časa občudoval na- ljubljanskih osebnosti, ki so z u-
takarieo v gostilni "pr i Zagorjan- kradenim blagom kupčev al i po 
k i " v Židovski stezi v Ljubljani deželi, ali ga za še večji dobiček 
Dekletu je bil fant tudi v^eč in 1 oddajali laškim prekupčevalcem, 
•rta se nekaj časa prav rada imel^. j Iz Maribora poročajo: Te dni so 
Zadnje čase pa je pričel zahajati; izsledili v Mariboru tihotapce in 
lebelušen ljubljanski doibričina, rasipečevalee kokaina, ki so imeli 
ki je natakarico večkrat postregel. *voj sedež v Ljubljani, odkoder 
z bonbončki. To je. Ju van u prese- so vtihotapi jen i kokain raizpt če-
.lalo in mu je zato ob neki priliki va'i po državi. Kokain so vtilio-
/.agrozil, da mu že še pokaže. V tapljali iz Avstrije in Nemčije v 
nedeljo .10. dee. .sta tekmovalca paketih po 1 kg, ga potem razde-
res trwila skupaj v kavami '*Mer-j ijevali v manjše zavitke, kaitere so 
kur''. Juvan je takoj planil »a j opremljali s ponarejenimi zapor-
svojega tekmeca in hitel za beže- nimi znamkami neke nemške fir-
čtm tudi na ulico. Bežeči je padel me. ki jih jo izdelovala na Dima-
vsled opolzke poti v Žklocski uli- .ju. Tihotapec je vodil v Ljubljani 
•i na tla in vpil na pomoč. V hipu zobe tehnik Sitar, ki je bil 30. dec. 
o se zbrali okrog njega nočni pa- na zahtevo mariborske policije v 

Te dni sem dobil lep pozdrav 
iz daljne države Oregon. 

Poslala mi ga je rojakinja v 
obliki svoje slike in dveh parov 
pristnih kranjskih klobas. 

Prisrčna hvala za prisrčen po-
zdrav in okusno darilo. 

Vabilu se pa najbrže ne bom 
mogel odzvati. 

"Daleki so puti" iz New Torka 
v Oregon. 

Bom rajši Toneta Terbovca 
prosil, naj osebno izroči moje po-
zdrave. In naj njemu dajo, kai 
je bilo meni namenjenega. 

Torej, Tone, če boš tam okrog, 
si zapomni naslednji naslov: Mrs. 
M. T., 1506—10 St-, Oregon City. 
Oregon. 

* * * 

Rojakinja tudi omenja: — Tu-
kaj se nam dobro godi. Kar nas je 
poročenih, imamo hiše, kar je pa 

; samcev, imajo denar. 
Res je, da imajo denar, pa jim 

{kljub temu manjka dosti sladko-
sti. 

# * * 
Lenin je torej umrl. 
Topot je res umrl. 
Brez dvoma se bodo po vseh 

cerkvah vršile zahvalne službe 
božje. Ameriški kapitalist, ki nik-
dar ne pogleda cerkve znotraj, 
se bo brez dvoma udeležil teh za-
hvalnih cerimonij. 

Tn če zna moliti, bo brez dvo-
ma m^lil: — Hvala ti, Bog ker 
si ga poklical s tega sveta. 

SmpiBUro&iHka 
Ustanovljena 1. 1898 

SCatni. Srfcturta 
Inkorponrana 1. 190 i 

G L A V N I U R A D v E L Y , MINN. 

' Glavni odborniki: 
Praaednlk: RUDOLF PEBOAN, t U K. 188 St.. Clarelaii«. O. 
Podpredsednik: LOUTS BALA NT, Box 10« Pearl A n . , Trfnt+a. O. 
Tajnik: JOSEPH PISH LE R, Ely, Minn. 
Blagajnik: LOUIS CHAMPA. Box 3«1. Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih amrtnln: JOHN MOVKBN. All — lftk i T « , 

Ouluth, Minn. 

Vrhovni zdravnik: 
Or. JOS. V. GRAHEK. SOS American State Bank Bid«., W Qruft a t 

Sixth Ave.. Pittsburgh. Pa. 

DUjaond amd Oraat 
Nadzorni odbort 

ANTON EBASNIK, Room S0« Bake well Bid*-, eor 
Streets, Pittsburgh. Pa. 

MOHOR MLADIC. 1334 W . 1« Street, Chicago, m , 
F R A N K B K H A B E C . 41» Washington 8tre*t, Denver, Cola. 

Porotni odbor. 
LEONARD SLABODNTK. Box 480, Ely, W ^ n . 
GREGOR J. PORENTA. S10 Stevenson Bid«.. PnyaQup. Wash. 
FRANK ZORICH. «217 St. Clair Ave.. Cleveland. U 

Zdruievalnf odbor: 
VALENTIN FTRC, 780 London Rd.. N. E., Cleveland, H 
PAULINE ERMENC, SS3 Park &tr.. Milwaukee. Wia. 
JOSIP STERLE. 404 E. Mesa Avenue, Pueblo. Colo. 
ANTON CELARC, SSI Market Street, Waukesaa. m . 

• 1 Jednotlno ara dno glasilo: "Glas Naroda". • . • 
Vse rtvarl tikajoče ae uradnih sadev kakor tudi denarne podOJatve 

naj se pošiljajo na glavnega, tajnika! Vse pri to t be naj se podllja na pred-
sednika porotnega odbora. Pro&nje za sprejem novih članov la bolnidka 
spričevala naj se podllja na vrhovnega zdravnik«. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota te priporoča vsem Jugoslovanom aa 
obilen pristop. Kdor želi postati član te organlracfje, naj se zglast tajnika 
hlldnjega društva J. S. K. J. Za ustanovitev novih drudtev se pa obrni ta 
na gL tajnika. Novo društvo se lahko vata novi z 8 člani all 

Izpred ljubljanske porote, 

sanfci, ki so ga rešili 'iz rek zasle-
dovalca. Prišel je nato tudi straž-
nik, ki je od vedel zasledovalca v 
policijski zapor, kjer je moral tu-
di čez Hi l vest rov o hladiti svoje 
vroče ljubosumje. 

Trgovke deklet v Mariboru. 

Ljubljani aretiran. V Mariboru pa 
arelirali dve natakarici, pri. ka-

ttvLh so našli večjo količino koka-
ina. P< družnice so imeli tihotapci 
se v Zagrebu, Sarajevu in Beo-
gradu. Vt'hotapljali so kokain 
preko M a rib o ra in Jesenic. Ba-zen 
tega so se ha vili še s tihotapstvom 

Kdo bo bodoči voditelj Rusi-
je? Ni se treba bati. Dosti jih je. 
Dolga in nepregledne vrsta. 

*In skoraj vsi imajo vee soli v 
glavi kot marsikateri uvaževan, 
spoštovan in občudovan zavezni-
ški diplomat. 

Dop is. 

1:. 

Rock Springs, Wya_ 
Ni vic nimam mnogo za poroča 

ker kar je važnih stvari, že 
druiri poročajo. 

I s auoviii smo pred kratkim Iz-
obraževalni Klub, ki dobro napre-
duje in je tudi zanimanje veliko 
za njega. Pečal se bo z dramatiko 
in bo že ta p red pust ipriredil par 
predstav. Nekateri mislijo na ma-
škare. Well, a«kaj ne, če drugod 
dobro uspevajo, zakaj bi pri nas 
ne. Ljudje so še vedno v splošnem 
radovedni in zijavi, posebno ka-
dar kaj izvani-ednega vidijo. ,S 
tem bo ugodeno in to je "pu l i " . 
Klub bo imel tudi na razpolago 
knjižnico, katero ho treba izpo-
polniti. kar nam nudi obširna 
knjigarna Gla«ia Naroda, katera 
bo gotovo na" razpolago s primer-
nimi knjigami po neodrirljivi ceni. 
1'gibamo tudi najeti sposobnega 
učitelja, ki naj bi nas učil angle-
ščine itd. Pa ne verjamem doefbi 
na uspeh. Kar nas jc starejših, že 
znamo dovolj in več se nam ne vbi-
je v glavo, četudi bi nas svetniki 
učili, mlajši so pa že v te*n podko-
vani, da se z nami in drugimi lah-
ko merijo, da, še celo z učiteljem, 
ki naj bi jih učil. To zadnje naj se. 
le 'položi na polico. Zaradi petja 
se pa gotovo ne splača koga na-
jemati. Mlajši že znajo zapeti bolj-
še kot mi z nčiteijem vred. Ako je 
komu kaj za izobrazbo in občo ko-
rist, naj se požuri. da pristopi v 
klub, kar mu gotovo ne bo žal. 
Z novim letom je prevzel vlado 

mesta Rock Springs demokratični 
odbor z županom na Čelu. Tako je 
bil-imenovan za mestnega maršala 
naš rojak Valentin M arc in a. Če-
statamo! To ni v ponos samo nje-

ampak oeH slonrenski naselbi-
ker redkokdaj se pripHa, čta M' 

bil rojak iuicfiovan za tako važno 
mesto. 

V zadnjem dopisu iz Rook 
Springs se je čeljusti! neki Rude. 
katerega dobro poznam, radi tiso-
čakov pokojnega Koširja. Kot iz-
gleda, bi rad on polovico dobil. Pa 
povem ti, dragi Rude, le čvekaj, 
(ro.spod župnik so že poslali, ozi-
roma bodo poslali Koširjevi ma-
teri sveto, s katero bo zadovoljna, 
Gc-T>od že vedo, kaj delajo. Srečni 
smo, da imamo takega gospoda. 
Ti, Rude, pa le drži jezik za zdb-
mi! Že veš. ko sva lansko leto de-
lala na Sopirju, bi tudi jaz lahko 
kaj napisal. Pa naj bo. Ni si tak, 
kot se delaš, se žc poznava. 

H koncu tega dopisa pozdrav-
ljam čitatelje Glasa Naroda in jim 
naznanim, da sedaj ne hodijo za 
delom v Roek Springs. Kadar bo 
kaj ugodneje, bom že poročaL 

Naročnik. 

Tatinska drružba 
Iz Borovelj poročajo: Tnkaj se 

je osnovala neka posebna puštkar-
ska zadruga, ki pa je morala prej 
nehati, predno je doibila pravo 
ime. Vew mladih pilijev je stopilo 
skupaj, ki so prodajali puške za 
polovico cenejše kot drugi tovar-
narji. Imeli so namreč matek*ijal 
zastonj, ker so kar cele puške — 
kradli! V afero je zapletenih tudi 
nekaj boljših bor« veljaki h <<por-
garjev". Preiskava še ni končana, 
ker pfeij*jo niti ee46 v Steyr ter 
na Dnnai. Lepa zadruga! 

^Nesreča na ledn. 
Dne 29. dec. si je zlomil na drsa-

lišču 4Tlitije'* pod Kbeier^evim 

alke Matija Podkrajšek desno no-
go pod kolenom. Prepeljali so ga 
2 veBfoam roman v bolnico. 

Mariborsko okrajno sodišče je, safharinn, katerega so našli pri Si-
fbsodilo na mejsec dni strogega za-; tarju tudi v ^ j o količino. 
]H»i-a radodarno Rnzo Stern, šivi-

i keLir Slovenskim gospodinjam. 
K«ui.jala raznim starim in mladini 
moškim v nakup svojo preveliko! £ i t a telj i bodo opazili v našem 
;.iul>ezen. K temu čednemu poslu ] L s t u v e g o g l a s o v g l e d e Bordeno-
ie prigovarjala tudi neko mlado j Evaporiranega mleka. To 
deklico. — Razen te Dalile iz 8tu- , , . . . . , . , . x , t i • • i mleko uživa ime m sloves naibolj-leite na ,ie stala pred okrajnun so- ^ . . . . , . . ,>t , - i sega mleka, kar mo. le mogoče do-diseem tudi Ana Skabeme, v ci-!, . . . . , , , 
vilu asistentka zobozdravnika dr . ! b l t l v A m e n k ' " Bordenovo mleko 
Jeiineka v Zagrebu. Zobozdra™-j u ž^v a ž e n a d ž e s t d e s e t l e t , , e o l )° -
rki potsei pa je včasih predolgoča-' r e ^ e n ^oves. 
:en in zato se je pripeljala Ska-j v slučaju potrebe ga dobite v 
V.esrne v Maribor, kjer se je par vsaki groceriji. Morda se bo vča-
dni potepaia po ulicah in jo je ko-|sih zgodilo, da ga grocer ne bo 
i.ečno pobrala policija ter jo naj- ( imel v zalogi. V tem slučaju pa 
prej premestila v bolnico. V na-'odločno vstrajajte, da hočete edi-
laljnji preiskavi pa se je dognalo,' nole Bordenovo Evaporirane mle-
la je hotela asistentka Skaberne: ko. Pod nobenim pogojem ne vze-

cdpeljati iz Maribora neko mlado; mite kakega nadomestka, kajti 
dekl ico v Zagreb ali Beograd '"v nadomestek ni bil še nikdar ta-
dobro službo", kjer pa ni treba k o dober, kot je pravo blago. 
nie delati. Ker pa išče lepo Ano 
1 udi zagrebška policija radi po-
neverbe, jo je mariborsko sodi&če 
odstopilo zagi-el>škim oblastim. 

Žimo od kravjih repov 
je rezal v kamniškem okraju 
brezposelni Jožef Pehle. Ostrigel 
je repe kakih 20 krav, dokler ni-

orožniki rešili ostalih kravjih 
i epov. S čem se ljudje pečajo! 

Nova tihotapska afera. 
Mejni varnostni organi so na 

-ledu novi dobro organizirani ti-
hotapski družbi, ki se je bavila v 
prvi vrsti z vtihotapljanjem saha-
r-na, kokaina in si učnih stvani 
Sledi peljejo v Maribor, kjer so že 
aFetirali neko gospo, ki je bila s ti-
hotapci v stalni zveei ter jim je 
tudi na svojem domu shranjevala 
blago. V Ljubljani pa je bil prijet 
30. decembra zobotehnik Sitar, ki 
je imel na svojem stanovanju 
opravljana 2 lqg saharina, katere-
ga je hotel spraviti za visoke cene 
v promet. Tiliotapei ao imeli baje 
prav dobre zveze z avstrijskimi 
železničarji, od katerih so, v ko-
likor niso šli sami čez mejo, pre-

gradam v Ljubljani dijak VL re- 'jemali na mejnih postajah velike 
množine kokaina in saharina ter 
rsanit zdravil, ki 9e dobč v Jngo-

' alaviji samo v malem, ali za nepri-

Bordenovo Evaporirano mleko 
je tudi izborno za kuho. In če 
kakšna gospodinja ne ve, kako je 
treba pripravljati številne mleč-
ne jedi, naj izreze oglas v našem 
listu ter naj ga pošlje BordenovI 
družbi. Pri tem naj izrazi željo, 
da bi rada imela navodila za ku-
hanje. 

Bordenova družba ji bo takoj 
poslala knjižico v slovenskem je-
ziku in v knjižici nebroj navodil 
za kuho in peko. 

Izdelovanje Bordenovih pro-
duktov je pod stalno kontrolo 
zdravniških in 'mlečnih izveden-
cev. Če hočete imeti mleko od 
zdravih krav in če hočete, da se 
bo vašim otrokom in vsem čla-
nom vaše družine utrdilo zdrav-
je, jim ne dajajte dragega mle-
ka kot Bordenovo. 

Dosedaj je bil ž njim popolno-
ma zadovoljen še vsak, kdor ga 
je pokusil* 

In kdor ga enkrat poskus^ ,ga 
bo užival vse življenje. -> ' 

Torej še enkrat, slovenske go-
spočfinje: Kadar kupujete mleko, 
kupujte Bordenovo. Odločno za-
vrnite vse nadomestke. To bo -a 
vašo dobrobit in v zdravje. vače 
družine. , • 

Anderson, načelnik newyorške 
Antisalonske Lige, se mora zago-
varjati pred sodiščem za»stran 
poneverbe. 

Slo mu je bolj za lastni žep kot 
za prohibicijo. 

* * * 

Za lastni žep pa gre vsem. ki' 
hvalijo ter agitirajo za prohibi-
cijo. In za la-stni žep gre tudi o-. 
nim. ki v času prohibicije pijačo 
prodajajo. 

• e * 
Amerika je dežela tekmovanja 

in kontestov. 
Neka farmarska zveza je otvo-

rila kontest, kojega namen je u-
gotoviti. kdo zna v Ameriki naj-
bolj hitro molsti krave. 

Dotičnik bo dobil precejšno na-
grado. 

* * * 

Te bi bi|;Tazplsan kontes. kdo 
zna najbolj molsti davkoplače-
valce. bi brez dvoma dobil prvo 
nagrado kak washingtonski go-
spod. 

* a • 
Ko so se začela pogajanja med 

Italijo "ifc Jugoslavijo, je imel 
Mussolini koncentriranih na "meji 
petdeset tisoč vojakov. 

* * * 

Mussolini j<e podben človeku, 
ki gre prosit denar na posodo, pa 
za vsak slučaj vtakne revolver v 
žep. 

* * * 

Anglija ima delavsko vlado. 
Delavski voditelj MacDonald jo 
je sestavil. 

To je vse lepo jn priporočila 
vredno. 

V poročilo je pa padla temna 
senca. 

* a * 
In ta temna senea je naslednji 

stavek: 
Po avdijenci je MacDonald 

poljubil kralju roko-

Premeteni lažitrgovec. 
•Avditorij dopoldanske porotne' 

obiavnave 21. dec. je tvoril -pred-
vsem ljubljanski trgovski stan. 
Pfed porotniki .̂ p je zagovarjal 
271etni oz- njeni kročnjar Anton 
Kajiež iz lianjaloke pri Kočevju, 
ki je pričel leta premišljati, 
âJco bi postni bogat trgovec. Za-

lo je sklenil, da prične trgovati 
'»rez kapitala in da pride na go-! 
ljufiv način di> udobnega /.ivlje-
uja. J)al si je natiskati dopisnice 
:n piseiaski pa»pir z lepo zvenečim 
nadpisom: " Anton Kajfež trgo-
vina /. južnim sadjem, kožami, ma-
nufakturo itd.. Banjaloka—Kočev-
je . " To je napravil popolnoma 
preračunj'wio. da <»e je skril za 
uglednim imenom znanega A. Kaj-
l>-ža v Kočevju. Mož je računa! 
prav dobro, kajti njegovi pasli so 
se izborno obnesli. Sploh je obto-
ženec pi"n a mešanica prevejanosti 
".n lahkomišljenosti. Tako je sto-
pi? v s îk bodisi pismenim, brzo-
javnim ali telefoničnim potom z 
raznimi večjimi ljubljanskimi fir-
mami. Blaga in tvrdk ni izbiral. 
Naročal je vino. usnje, sladkor, 
čevlje, manufakturno blago, peri-

lo, razglednice. Aweerijsko blago 
•td. Vse blago pa je prevzemal se-
veda bit z povzetja, ker ni imel 
denarja, lllago j»- protlajal takoj 
naprej, navadno brez dobička ali 
celo pod kupno ceno. Tako je vle-
kel za ivis trgovce t-ela tri l»*ta in 
jih 1 goljufal >kupno približno z:i 

riv dir. »rjev. V.M-II oškodo-
vanih tvrdk je 21. med njimi In-
du<. Ilojjex Frane Šeuriig. Ivan 
Peldaii. Sladkor delniška družba, 
Touiaž Mencinger, Milko Jesih, 
Tri g'a v itd. 

?it• n Kajfež [>a ima na vesti 
še razu • druge gr« lie. Ob priliki 
nekega odnega postopanja tvrd-
vC Sladkor delniška družba dne 
10. marca 1J>22 je krivo prisegel. 
Dalje je imel spravljeno donia tu-
di T»:št<-Io, ki je ni prijavil obla-
>!i. rh tega pa je ob neki priliki 
še predal zarubljeno blago. 

f)bt< ženec je <>bnašiil pri po-
roti s.lno predrzno. Zanikal je od-
ločno, da je zagnali kaj kaznji-
vega. Pravi, da j«* hotel vse pla-
čat'. a je imel pri prodaji smolo. 
Kljub teir.n pa ponutnikov ni mo-
gel prepričati o svoji nedolžnosti. 
Pi-rotnčki s-j namreč potrdili \-s«i 
vprašanja glede goljufije, krive 
prisege in prepovedanega nošenja 
oii / ja sogla>no, nakar je bil Kaj-
fež obsojen na fJ leta težke ječe. 

Za vse bančne posle, 
i 

kakor tudi za vse druge potrebe v zvezi s ta-
kimi posli je najbolje, de se obrnete na svoj 
domači zavod, kjer bodo Vaši nalogi najvest-
nejše in najbolje izvršeni. 

Vaši prihranki so sigurni in Vam nosijo obresti po 

4 % 
ako jih naložite pri nas na — 

"Special Interest Account" 
Glede denarnih pošiljatev, potovanja v domovino, 
dopreme oseb iz domovine, izstavi jen ja "affidavi-
tov", pooblastil itd. posluži Vas naš zavod ceno, 
brzo in solidno. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
Glavno zastopstvo Jadranske Banke. 

82 Cortlandt Street : : New York, N. Y. 

M R I i m a ra > 

T * BFLENJE in strahote z bojnih pohodov biviegt 
p l n T i f n a t A ^ pnlVa 

V knjigi BO popisani vsi boji bivšega, slovenskega 
polka od prvega do zadnjega dne svetovne vojne. Is 
Galicije, z Doberdoske planote, z gorovja s Tirol, Fajt-
jega hriba, Hudega Loga, Sv. Gabrijela, Pijave in o 
polkovem upora ter njega zakletvi 

NA KRVAVIH 
''POLJANAH 
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Preprečenje preteče premogarske stavke. ^ 
Hammond priporoča hitro akcijo, da se prepreči premogarsko stav-

ko. — Hoče, da ustvari kongres trajni svet, ki bi se pečal z 
veliko delavsko vojno, ki bo mogoče izbruhnila dne 1. aprila. 
Poroča Edvard Robert«. 

UPRAVITELJI DEMOKRATIČNE NARODNE KONVENCIJE. 

Neprestano kroži jo govorice ter 
se tudi vzdržujejo, da bo postala 
dne L aprila, ko bo ugasnil se-
daj obstoječi dogovor med delo-
dajalci in premogarji v premo-
govnih poljih mehkega premoga, 
dežela - vnovič plen velike delav-
ske vojne z vsemi posledicami ta-
ke vojne in škodo^ katero bosta 
trpeli trgovina in prosperileta. 

Ali je mogoče preprečiti to 
možno katastrofo z vladno akci-
jo t DžTdobim odgovor na to vpra 
šanje, sera Sel k John i£ays Ham 
mondur načelniku zvezne premo 
gaTske komisije ter največjenru 
rudarskemu izvedencu v Združe-
nih državah. 

Hammond je prepričan, da bi 
hitra akcija kongresa, da izvede 
vsaj nekaj priporočiti premogov-
ne komisije, v veliki meri pripo-
mogla k preprečenju stavke, če 
bo sploh ne odstranila možnosti 
izbruha take stavke. 

— Ne vem, če bo izbruhnila 
stavka ali ne, — je rekel Ham-
mond, — vendar pa ni niti naj-
manjšega dvoma, da sta danes o-
be strani kot dva oborožena ta-
borišča, ki čakata na napad, Stav-
ka bo mogoče pospešena vsled no-
vih zahtev premogarjev, a ee bo 
stavka res izbruhnila, se tudi de-
lodajalci ne bodo mogli izogniti 
svojemu deležu pri 'krivdi. 

Ko je tekom preteklega leta 
powegla vmes Premogovna komi-
sija in ko se ji je posrečila skle-
nitev dogovora, so bili premo-
garji pripravljeni uveljaviti do-
govor za dve leti, a delodajalci 
absolutno niso hoteli podpisati 
za dalj Časa kot za dvanajst me-
secev. Če bi bili bolj rari>oriti in 
popustljivi, bi se ne govorilo se-
daj o možnosti stavke. 

— Kaj pa more. vlada storiti, 
če priznamo možnost izbruha 
stavke? — sem ga vprašal. 

— Prva stvar, katero bi bilo 
treba storiti in sicer takoj, naj 
bi bilo ustanovljenje Trajnega 
preiskovalnega sveta kot dela 
Meddržavne trgovske komisije, 
prav kot je priporočila naša ko-
misija. Do prvega aprila, ko bo 

— Če bi aoneriški narod vedel, 
komu naprtiti krivdo radi iz-
bruha stavko. hi jlahlm izvedel 

na krivca ali krivce najbolj mo-
gočen pritisk, kar jih morete naj-
ti na svetu, — pritisk javnega 
mnenja. Niti delodajalci, luti pre-
mogarji bi se ne mogli dolgo ča-
sa ustavljati temu pritisku. 

— Je pa še neka nadaljna stvar, 
katere bi vlada lahko storila, da 
zavaruje javnost pred takozvanim 

fireproof'* premogom, katerega 
^vržejo podjetniki pogosto na trg 
itekora stavke! To bi bilo mogoče 
storiti na tak način, da bi imela 
Medržavna trgovska komisija pri 
rovih inšpektorje, ki -bi ne smel* 
dovoliti transportacije premoga, 
ki bi ne bil primerno očiščen. Če 
potrebno, bi imele tudi državne 
vlade svoje inšpektorje na dr-
žavnih mejah. 

Vprašal sem Mr. Hammond a. 
če je res, kot se pogosto čuje, da 
se je v.gnezdil med premogarji 
boljševizem ? 

—- Dosti je komunistov v vr-
stah premogarjev, — je od vrni i, 
— a ti komunisti niso nikakor o 
mejen i na premogarje tujega po-
kolenja. Številni komunistični 
voditelji so tukaj rojeni Amen-
kanci. čeprav je resnica, da naj-
lažje širijo svoje nauke med tuje-
rodnim elementom. 

— Ali vključujete John 

Gologlavost. 

New York je dospelo devet uglednih demokratov, ki bo<lo zavr šili vse potrebne priprave za de-
mokratično narodno konvencijo, ki se bo začela dne 24- ju nija v Madison Square Garden. 
Navzoči ženski sta Mrs. D. A. MacDouglas iz Oklahome in .Mrs. Emily Newell Blair iz 
Missouri. 

NEMŠKA KVOTA IZČRPANA. 

D n e v n e v e s t i . 
WHEELER ZA STROŽJE 

HA8KE POSTAVE. 
str-

Bridgeport, Conn.,* 21. jan. — 
Wayne Wheeler glavni pravni iz-
vedenec Antisalonske lige je imel 
včeraj v neki cerkvi govor, v ka-
terem je izjavil, da nudi Brige-
port prav posebno, Connecticut 

JJr j pa v splošnem vzgled vsem osta-
Lewisa meti radikalne voditelje? lim Združenim državam glede iz-
— sem vprašal. 

— Gotovo ne- Radikalci si na 
vse načine prizadevajo, da se iz-
nebe Lewisa ter sem prepričan, 
da stori on vse, kar je v njegovi 
moči, da jih izžene iz svoje orga-
nizacije, prav kot skuša storiti to 
Gompers v Ameriški delavski fe-
deraciji Pri svojem delovanju v 
Civic Federation sem prišel pre-
cejv stik z delavskimi voditelji 
in že davno sem prepričan, da je 
delavskim organizacijam obstoj v 
tej deželi zagotovljen. 

— Brez obotavljanja rečem, da 
bi bilo pametno za delodajalce, 
da podpirajo može takega tipa 
lsot so Gompers in Lewis, mesto 

ugasnil obstoieči dogovor med j da dovolijo, da pridejo delavske 
premogarjn in delodajalci, bi bil' organizacije v roke mož kot Bili 
lahko ta svet v polili poseti vseh 
potrebnih dejstev in če bi bila 
stavka proglašena, bi lahko svet 
naprti) vso odgovornost onim, ki 
bi predstavljali resnične krivce in 
javnost bi storila ostalo. 

— Koingres bi moral tudi dati 
takoj predsedniku polnomoč, da 
prevzame začasne premogovnike, 
kot priporočeno v poročilu komi-
sije. Tak korak pa naj bi se sto-
rilo le v skrajnem slučaju, če bi 
se trajanje stavke tako zavleklo, 
da bi bile ogrožene velike indu-
strije dežele vsled pomanjkanja 
premoga. 

— Kako bi vlada obratovala 
premogovnike, če bi jih prevzela* 

— Ne s pomočjo vojaštva in tu-
di ne z nobenim načinom prisilne-
ga dela, — jo odgovoril Ham-
mond odločno. — Naša komisija 
se je izrekla proti vladnemu last-
ninit vu in proti vladni operaciji 
in jaz osebno sem odločno proti 
obema oblakoma. Lahko se poja-
vi položaj, ko bi bilo vladno obra 
to ran je premogovnikom bistve-
nega pomena za naše industrije, a 
v takem slučaju naj bi vlada po 
mojem mnenju ne storila ničesar 
drugega kot zagotovila pravično 
mezdne lestvico ter povabila o-
ne, ki bi hoteli delati s polnim 
jamstvom, da bodo zavarovani. 

Poskus, da se prisili ljudi k delu 
nasprotuje ameriškim principijem 
ter ae ni e nikdar izkazal uspeš-
nim v katerikoli deželi-

— Ali bi ne bila v skrajnih 
slučsjifr umestna direktna akcija 
vlade! 

— Jaz ne verujem , da bi bila 
potrebna v slučaju navadne stav 
ke. Vladna umaaavanja, v mdu-
strijalno delovanje je vedno ne-
varna stvar. Vlad* pa bi uahko 
pazOa na to terbi tudim orala 
peaiti, de dobi jsnust van po-

a to bi hila 

Haywood in Howard, komunistič-
ni voditelj med premogarji v 
Kansasu. 

Vprašal sem Hammond a, kak-
šne pozitivne uspehe je po njego-
vem mnenju dosegla Zvezna pre-
mogovna kom Lsi j a T 

— No, — je rekel, — če me 
vprašate, da odgovorite našim 
kritikom, potem vam ne morem 
ničesar povedati. Osebno sem za-
dovoljen z ugotovilom predsedni-
ka v njegovi poslanici na kon-
gres, da je naše poroČŽto najboljše 
kar se jih je kedaj predložilo 
glede tega predmeta. Številne kri-
tike naših uspehov temelje na ne-
vednosti, kaj je bila pravzaprav 
naša komisija. 

— Tako nas dolie naprimer. 
da nismo preprečili stavke v pre-
mogovnikih trdega premoga, a 
bili smo brez vsake avtoritete, da 
storimo kaj takega. Naša naloga 
je bila spravljati na dan dejstva 
in prepričan sem, da vsebuje na-
še poročilo največjo množino po-
datkov, kar se jih je kedaj zbra-
lo glede premogarske industrije, 
Poročilo tvori temelj solidnih 
dejstev, s katerimi lahko sedaj 
vlada postopa kot hoče. 

— Dejstvo je, da ne verujem, 
da bi sedalo zlorabe v premogar-
fcki industriji odpraviti a pomoč-
jo zunanega umeeavanja, Refor-
ma v premogarskdi industriji 
pora priti in en način, kako do-
vesti do te reforme, je nuditi 
ameriškemu narodn potrebna dej 
jptva. To pa je storila naša ko-
misija. 

— Mi smo tudi posredovali in 
jsieer uspešno v poljih mehkega 
premoga ter dovedli do u n n i a 
' i_: * »fi. .. 

vajanja prohibicije ter zahteval 
ob tej priliki Še strožje postave 
za ižvedenje prohibicijske posta-
ve ter večje polnomoči za poli-
cijo, da zapleni in uniči pijačo. 

ZEPPELIN BO KMALU IZGO-
TOVLJEN. 

OBRAVNAVA PROTT NAČEL-
NIKU ANTISALONSKE LIGE. 

Za kaj je ženska spo-
sobna? 

. . . . . . , , . i Tajni svetnik Albert Noil ie Včeraj je bilo izbranih dvanajst . . . . . . tT . . ,, . „ ,. izdal knjigo "Izbor poklicev ' in porotnikov, ki bodo odločevali o ' , . , .. . . _ TT . , piše posebej o ženskih sposob-krivdi ali nekrivdi Wm. H. An-' ' , . . . v , . i nostih. Ne smemo pozabiti, pravi, dersona, načelnika newvorske An-1 . . . . . , , . „ ,. , , t * Ida so poklici, za "katere ima zen-tisalonske Lige. Obtožen je pone- . „. , . , , , . , t-. . . skn veeje sposobnosti kakor mo-verbe po tretjem redu. Baie j e j , . . _ . , , . . „ , t - - - . tski. Opozarjam na pokliee, ki jih gospodaril z Ligmiin denarjem . . , , , . . / . . . izvršujejo ženske od nekdaj, po-kot svinja z mehom. . . . , . . , . . „ ' „ • klic odgojiteljie majhnih otrok, 

DVANAJST MOŽ ŽKIEV PO-1 
ŽARA. 

Pittsburgh. Pa., 21. 

učiteljic, otroških vrtnaric, drii-
j zabn'c. domačih poslov in gospo-
dinj. Te posle premalo spoštuje-
mo. Uradnice po veleobratih, sa-
natorijih, hotelih, privatnih hi-

januarja. ; n drugod s o docela na svo-

Kar se je smatralo še pred ma-
lo leti za veliko čudo in veliko 
pregreho proti modi. prišlo je v 
veljavo v zadnjih dveh letih. Še 
pred nekoliko leti se je smatralo 
za čudaka onega, ki je hodil po 

j ulicah in sprehajališčih golosrlav, 
i a Pr- 1- je bilo posebno poletu go-
i loglavo vse mlado in staro, mo-
j ski in tudi mnogo žensk. In praA 
j je, da je prišlo tako. da se je spo-
| znalo, kolike koristi je za člove-
ka, ako hodi gologlav. V glavi 
imajo svoj sedež štirje prlavni ču-

; ti: vid, sluh. vonj in okus. V gla-
vi se začenjajo in združujejo 
glavni živci, ki razširjajo del ova 

I nje po vsem telesu, v glavi so mo-
I žgani, s katerimi so združene naj-
važnejše zmožnosti človeškega du-
ha. Ce ima človek glavo zdravo, 
opravlja vse svoje dolžnosti 
veseljem, dela, pridno in z lahko-
to. In prav na negovanje glave 
misli se vse premalo. Glavi se 
mora privoščiti okrepčujočega na 

j prostem s tem da Jbodimo odkri-
i ti. Kako blagodejno vpliva lah-
; ka nežna sapa na odkrito glavo! 
Kako dobro de glavi zračna ko-
pel j ! I ie pri najhujšem mrazu in 
vetru varujmo glavo s tem da jo 
pokrijemo in ie v najhujšem in 
pekočem solncu imejmo na glavi 
laliek slamnik. Doma pa hodimo 
vedno odkriti proč z vsemi čepi-
cami podnevnimi in ponočnimi, 
da nam bo glava sveža. Tudi za 
lase je bolje, da hodimo odkriti. 
Nekatere ženske imajo navado, 
da imajo doma ves dan glavo za-
vito v rutr>, ko gredo z doma si 
deva jo klobuk. Kdaj naj se torej 
prezrači glava in lasje? Rnto naj 
imajo ženske na glavi doma le 
med pospravljanjem, da si lase 
obvarujejo prahu, ko so pa po-
spravile, naj se sfrizirajo in bodo 
gologlave! 

Nemška priseljeniška kvota je 
izčrpana za tekoče fiskalno leto. 
Do 1. julija ne bo mogel priti v 
Združene države noben Nemec-

NAZNANILO. 
Girard, Ohio. 

Vsem delničarjem Slovenskega 
Doma se naznanja, da se rdeleže 
seje dne 27. januarja t. 1. ob 3:30 
p< poldne v Domovih prostorih, 
'ter je več važnrga za. ukrepati v 
korist Doma. Zlasti je važno, kaj 
-:e ukrene z gosjMKIarskega stali-
šča. ki bo v korist nas in Doma. 

Tajnik. 

V velikih tankih Atlantic Refin- j j h ^ ^ gQ p a ^ ^ v k f l t e_ 
ing Company na Butler Street se r i h j e ž e n s k a b o l j š i n e ? f > m o S k i : 
je unelo olje. Požarna bramba hi ! k r o j a š t v o , nakitničarstvo, goje-
bfla takoj na licu mesta. V ognju i n j e e v e t l i c i n u m e t n o cvetličar-
je izgubilo dvanajst ognjegascev j ̂  s o v a ž l l i ž e n s k i ^tel. Tu-
življenje, nad dvajset jih je bilo|di p o „ o t o v i h p i s a r i i a h R0 
pa težko poškodovanih. Goreti je W j g e s i l e T i e g o m o š k i E ( J e n n a j 

Priedrichshafen, Nemčija, 21. 
januarja. — Vsled izgube fran-
coske zračne ladje "Dixmude" 
ter izkušenj, ki so bile posledica 
zadnjega doživljaja ! ameriške 
zračne ladje "Shenandoah", bo 
pospešeno delo na velikanski 
zračni ladji, katero grade tukaj 
za mornariški departmeit Združe-
nih držav in sicer na temelju 
principa, da se porabi praktične i Leavenworth, Kan.. 22. jan. — 
izkušnje najnovejšega časa za; M i k e R y a i l ? k a t e r e g a j e 1>Cmilo-
uveljavljenje boljše konstrukcije, i s t i l g o v e r u e r A 1 ! e n decembra me-
Odhod zračne ladje je določen na s e e a 1 9 2 2 j e d o ž i v e l ^ o n e g a C.a. 
sredino meseca aprila- Za polet s a n a p r e j n a p r o stem kaj slabe 
zračne ladje so določeni Zeppe- ^ a s e t e r z a h r e p e n e l p o s t a r i h 5 a . 
linski izvedenci prve vrste: dr. 

začel tank, v katerem je bilo 10 
tisoč galon žganja. 

JETNIK SE JE VRNIL V JET-
NIŠNICO. 

Eckner sodelavec grofa ,Zeppeli-
«a bo prevzel prvo stražo, kapi-
tan Flemming drugo jp kapitan 
Lfehmann tretjo. 

Kapitan Lehman je znan radi 
svojega vojnočasnega poleta, ki 
je trajal sto ur. 

Motorji so popolnoma nov^. 
Dvomljivo pa je, če bodo vpri 
zorjeni poskusni poleti, ker se 
skuša prikriti novosti katere se 
bo v ključilo v zgradbo zračne 
križarke. 

Ameriški izvedenci si bodo pri-
četkom februarja ogledali zračno 
ladjo. 

MUSSOLINI JE IMEL PRI-
PRAVLJENO ARMADO PROTI 

JUGOSLAVIA. 

(ve, ki je prerečila paniko na tr-
ter Stabilizirala eeae. Že aasna 
akcija je prihranila vladi več 

denarja, katerega M 

Rim, Italija 21. januarja. ;—i 
Fašistovski voditelj Giunta je da-
nes v velikem napoljskem gleda-
liču slavil Mussolini j a in njegovo 
politiko. Rekel je, da je imel Mus-
solini, ko so se začela pogajanja 
z Jugoslavijo, koncentriranih 50 
tisoč mož, dočimje bilo priprav-
ljenih 500,000 fašistov zgrabiti za 
orožje. 

SEJA FINANČNIH IZVE 

Pariz, Francija, 21. januarja. 
Dragi odbor finančnih izveden-
cev, kojega naloga je preiskati 
pošiljanje n!etaškega kapitala -r 
inozemstvo, je začel danes zboro-
vati. Ptedaailnje m bivši angle« 

je bilo i ski zatodničar MeeKctma. Ame-
iždanih za naoo komi- j riko zastopa Henry M. Bobin-

« ^ . _ : 

sih v kaznilnici, ko so mu bili 
zagotovljeni trije obedi na dan 
obenem z udobno posteljo pono-
či, Tako je povedal wardenu An-
dersonu, ko ga je prosil, naj ga 
sprejme nazaj v jetnišnieo. 

Warden je ugodil njegovi pro-
šnji in vsled tega bo preživel 
Ryan nadaljnih žest mesecev v je-
či. kar predstavlja preostalo ka-
zen radi neke sleparije, katero 
je zakrivil. 

Slično se je pripetilo nekemu 
Moss Loudenbaeku, staremu tri 
in sedemdeset let. ki je imel raj-
še pusto zidovje kaznilnice v 
K an s asu kot pa malo podnebje 
Calif orni je . 

Tekom pretekle jeseni je bil 
paroliran ter je odšel v Califor-
nijo. Pozneje pa se je vrnil ter 
prosil, naj se mu dovoli, da do-
vrši svojo kazen. 

MORILEC SE JE OBESIL. 

HoUidaysburg, Pa., 21. jan. — 
Giuseppe Gremaldo, 'ki je bil 
spoznan krivim umora Clarenca 
Leonard iz Grafton Centre, N. H., 
se je obesil v svoji celici v tukaj-
šni jetnišnici-

večjih knjigotržcev dolgo ni ma-
ral ženskih sil: a priznal mi je. 

i da ima red v svoji pisarni in tr-
govini šele od takrat, ko je na 
moj nasvet nastavil ženske- Seve-
da je treba za urejanje pameti: 
zakaj za urejanje se ne more 
smatrati počen jan ja nekaterih! 
gospodinj, ki mislijo, da pospra-
vijo moževo pisalno mizo. ako mu 
urejene papirje pospravijo po 
formatu . . . So pa ženske, ki v 
bivših moških poklicih več store 
nego možje, n. pr. stenografke. 
Toda redke so. Med mnogimi ste-
nografkami je le malo res spo* 
sobnih, ki lahko tekmujejo z mo-
škimi. Tudi v poklicih, ki zahte-
vajo telesno moč, so ženske iz-
vrstne. n. pr. bolničarke in vrt-
nariee. Pri tem znajo ženske svo-
je sile izborno izkoristiti, ne da 
bi se utrudile. Bolničarka zna 
posteljo, bolniku spretneje postla-
ti. nego še tako močan moški. 

Tako Noll. Toda v hvalo žensk 
bi se dalo navesti še marsikaj. Da 
more slabotna žen^, ki je noseča, 
opravljati vendarle poklic, žene 
in matere, bi moral vsak misleč 
mož občudovati. Zakaj mož bi te-
ga niti približno ne zmagoval- Da 
so žene, ki so obenem uradnice, 
gospodinje, soproge in še v jav-
nosti delavne, to vidimo, a ne pri-
znavamo. So igralke in pevke, ki 
so bkratu matere in gospodinje, 
a taksiramo jih enako kot one 
ki žive le sebi in svoji umetnosti 
ter jih strežejo drugi. Že Schiller 
je slavil ženske, a zaman, ker 
predsodkov je v nekaterih ome-
jenih moških preveč proti žen-
stvu. 

KOLEDAR 
n leto 1 9 » 

t&*£TANE SAMO 40c 
Naročite ga takoj, da m 
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Indijansko prebivalstvo (Zdru-
ženih držav znaša 343,303, kar 
pomen ja povečanje za 1144 tekom 
preteklega leta. Oklahoma zavze-
ma prvo mesto med državami z 
indijanskim prebivalstvom, kajti 
v tej državi je 119,280 Indijan-
cev. Arizona je druga država, 
ker ima 43,015 Indijancev. V dr-
žavi Delaware /živita dva Indi-
janca in West Virginiji jih je se-
dem; " . -

"Raztreseni profesor' 

V Italiji je umrl glasoviti fi-
zik profesor C. Njegovi zemelj-
ski ostanki so bili sežgani in pe-
pel so raztresli sorodniki p^ fr--
oolnjujoč poslednjo pokojnikovo 
željo, v morje. K tej prodeeuri 
ie neki berlinski list hudomušno 
pristavil; "Raztreseni profesor". 

NAZNANILO. 
Johnstown, Pa. 

Pr> si se vse Slovence iz Johus-
rowna in okolice, da l>i se udele-
žili se ie. katera se ima vi^iri dne 
27. januarja «>b 2. uri popoldne v 
-tor: dvorani društva sv. Cirila m 
-M« i i da, vi gal Ilroad St. in 8. Ave. 
v Cambria City. Sejo sklicuje za-
časiii od'uvr zaradi vl(»vesn«kega 
p«»kopa-liv.Ni na M<.m-llville. Ka-
kor je v>em Slovencem znano, je 
pokopa! šče vseh Slovencev in j" 
lolzTHxt vsakega, da se udeleži t-» 

^eje, na kateri se ima izbrati nov 
odbur. kateri !m> skrbe! za to. d.-j 
se delalo vse p > pravilih, ka-
tere moramo v<i spoštovat i. D » 
sedaj je zastopalo društvo tfv. Ci-
rila in Metoda in na zadnji seji je 
bilo -klenjeno, da izbere m»v 
odbor. kateri bo sikrbel za red in 
druge potrebne rec-i. Pre-si s** vse 
Sle vence, kateri se kaj zanimate 
za jiilmstown^ko slovensko }x»ko-
nališc-e. tin se udeležite te seje. 

Začasni odbor: 
John Hrunskole, Andv Tome. 

•John Matula. 

Mazilo velikega rlcvesa. 
skic—e in mišice 

Zop«T bolečine \ i>raih in hrbtu, 
"e Ei'ru.vt rr-vruatizc-.i mi-

ši e v klopiii". 
pomirjenjo t>jlej;tr..h, sktle-
r-:h zhcdljajrv nevralgij;. Za iipahke :n cdrvnesja. Zui>er I-.IlsIj in 1 ./.etine. 

Vdrg-nite cj. — prcpcJite bole-
čino. 

TmMte pri 
nlitJar ne vtste, kd~j jo 

Loste mi.ili. 
23 in ~ >c. steklenica v lekarnah 

F. A D. R1CHTER & C O . 
104-114 So. 4th St., Btuklyn. N. Y. 
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ZANIMIVE KNJIGE ZNANIH PISATELJEV 
po znižani ceni 

Kako sem se jaz likal Spisal Jakob Alešovee, 
Povest fdovenskega trpina. V pouk in zabavo. 
3_ 2. in 3. del Vsi 3 zvezki vsebujejo 448 strani, £L0O 

ljubljanske slike. Spisal Jakob Alešovec. 
Vsebuje 30 opisov raznih, slovenskih stanov, 
263 strani, j e 

Prihajač. Spisal Dr. Fr. Detela. 
Splošno priljubljeni ljudski pisatelj nam ta "liVi 
• krasni povesti življenje na kmetih z vso svojo 
resnobo in težavami tar nam predočuje ljudstvo 
resnično tako, kakršno je. 

Knjiga vsebuje 157 strani, Je 

Jnan BGseria. Spisal P. K Coloma. 
Zelo zanimiva, iz španskega prevedena povesi, 
Vsebuje 170 strani, M 

He v Ameriko. Spisal Jakob Alešovec. 
Povest Slovencem v pouk. Po resničnih dogod-
testavljen. Vsebuje 239 strani, J i 

Darovana. Spisal Alojzij DostaL 
Zgodovinska povest iz dobe slovanskih apostolov. 
V to povest je vpleteno delovanje in boj med kr. 
SSanstvom in poganstvom pri starih Slovanih. 
Vsebuje 148 strani, JM 

Malo življenje. Spisal D. Fr. Detela. 
Kmečka povest, ki posega do dna v življenje 
slovenskega ljudstva ter M zlasti odlikuj« po 
firo in resnično «1ilr*nn» domačih značajih. <—> 
Vsebuje 231 strani, J I 

Jernač Zmagovač. Spisal Henrik Sienkiewicz. 
Dre raaftflni povesti is ljadskega življenja i« 
trpljenj«. Vsebuje 123 strani, J I 

tadnja kmečka vojna. Spisal Avgust Senoa. 
- Zgodovinska povest. Slavni pisatelj nam opisu-

je, kako je nastal kmečki punt in kako so se na-
ai očaki, na čelu jim kmečki kralj Matija Gubee, 
nadalje kmet Elija Gregorič in drngi kmečki 
juaki borfli zoper prevzetne grsKak» in jnaft-
fto eaurrii mnčeniške sssitl 
Vsebuje S78 straai, - % , . |9 
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GLAS NAT*AT>A. 23. JAN. 1924 

M A L A 
K E 4: 

i 
Spir t JEAN RAMEAU. ,t 

Za "OlM Naroda" priredil J. T. 

T i č a Čivkovič . 

12 (Nadaljevanje.) 
Nekoč je neopaženo prišla do lope, se skrila za grm ter ujela 

naslednje besede: 
— Kdaj je bil zavzet Port Mahon? — je vprašala nuna. 
— l*eta 1756 — se je glasil precej odločen Albertov odgovor. 
— Dobro. Katerega dne? 
— Kaj tudi dan hočeš v e d e t i — Ti pa malo preveč zahtevaš. 
— Jaz ne zahtevam preveč, Albert, toda gospodje v komisiji 

so precej sitni in radovedimi. 
— »Taz pa ne vem dne sestra. 
— Bilo je 28. junija. 
— No, pa naj bo zastran mene 28. junija. 
— Pa ne boš pozabil! 
- - Upam, da ne. Garantirati pa ne morem. 
— Albert, zakaj ne moreš z menoj resno govoriti. Vedno se 

šališ. 
— Zanaprej bom resen. Le še kaj vprašaj. 
— Kaj se je zgodilo leta 1757? 
— Dosti stvari se je zgodilo tisto leto. 
— No, vidiš, saj pravim, da se šališ. 
— Odpusti, Ana . . . Leta 1557 . . . Niti pojma nimam. 
— Dne 5. januarja 1757 je bil vprizorjen atentat na Ludvika 

XV. 9. januarja je umrl Fontelle. 
— Presneto si učena. 
--- Koliko je bil star Fontelle ko je umrl? 
— Gotovo je bil še mlad. ker je bil tako pameten. 
— Star je bil pet tednov manj kot sto let. 
— Toliko boljše «anj. 
— Albert, če ne boš imel zbranih misliin če se ne boš učil, boš 

še enkrat padel. 
— Toliko boljše, sestra. 
— Zakaj bi bilo boljše? 
— Zato, ker boš toliko časa pri nas, da bom napravil skuš-

njo — je odvrnil nežno ter jo prijel za roko. 
Par trenutkov sta molčala, in Katrinea je videla da ima sol-

zne oči-
Drugi pot je bila pa učna ura živahnejša. Albert je resnejše 

odgovarjal in parkrat je tudi skočil na dvorišče hlapcu pomagat. 
Kmalu se je pa zopet začel šalili. Zgodovina mu je bila zadnja 
briga. S svojo sestro se je veliko rajši pogovarjal o drugih za-
devah. 

Včasih .sta se brat in sestra zazrla preko gozdiča v grajski 
stolp ter začela sanjati z odrptimi očmi. Ob takih trenutkih sta 
bila oba resna in žalostna. 

Nekega večera sta se učila fiziko. Albert je začel govoriti o 
gramofonu, ki je bil v tistem času iznajden. 

Ana ni še nikdar slišala o tej iznajdbi. 
Ves navdušen ji je pripovedoval: 
— V velik lijak je treba govoriti, plošča se vrti in oster ka-

zalec vtisne glas v ploščo- Na ta način je mogoče ohraniti člove-
ški glas za večno. V gotovem oziru nihče ne umrje, kajti njegov 
glas se lahko ohrani za potomstvo. Oh, če bi mogli imeti glas na-
šega očeta. Ali pa tvoj glas, Ana, ko boš šla zopet v samostan 
Ali se lahko vzame gramofon v samostan? 

—Ne vem, — je odvrnila nuna zbegano. — Mogoče . . . Boim 
vprašala prednico. 

— Ce je dovoljeno, Ana, ti bom poslal kako ploščo, da ne bos 
pozabila mojega g l a s u in glasu najine matere. 

— To bi me neizmerno veselilo. 
— Samo dragi so taki aparati. 
— Koliko stanejo? 
— Ne vem natančno. Najmanj sto frankov. Ẑa manj se ne 

do bi nič dobrega. 
— O, potem pa — je odvrnila sestra žalostno. 
— V Dinardu bo loterija, katere čisti dobiček bo namenjen 

tamošnjnim revežem. Izigrali bodo tndi gramofon. Midva imava 
dve srečki. Nekaj krasnega bi bilo, če bi midva zadela gramofon. 

— Da, to bi bilo nekaj posebnega. 
— To bi bil opravičilo- Bog te ima gotovo rad. 
Začel je pihati veter, drevje je zašumelo in Katarinca ni mo-

gla slišati nobene besede več. 
Sklenila je Alberta presenetiti z gramofonom. Toda kako? 

Na kak način? Mlademu plemiču ni mogla enostavno poslati 
gramofona ter mu natveziti, da ga je v loteriji zadel. Dinan je 
bil preblizu. Hitro bi prišel prevari na sled. To se pa ne sme zgo-
diti. Kaj bi rekel Albert, če bi izvedel, da se na tako čuden način 
zanima zanj-

Ko je nekega dne prisluškovala v grmovju v neposredni bli-
žini vrtne utice, se ji je izmuznila iz rok veja ter šinila v višino. 

Ta nenavadni šum je zdramil Alberta iz premišljevanja. Ka-
tarinei je začelo srce močno utripati. 

Vstal je ter se ozrl v dotično smer. Stopil je iz ute- Katarinea 
je vedela, da se ne more skriti. 

Vzravnala se je kolikor se je mogla ter stopila na pot. 
— Oprostite — je rekel ves presenečen — mislil sem — zdelo 

se mi je — — — 
Spoštljivo jo je pozdravil ter odšel v hišo. 
Katarinca se je oddahnila. Do tistega trenutka ni bil ž njim 

še nikdar sama. 
Ko se je vračala proti domu, so ji rojile raznovrstne misli po 

glavr. V očeh ji je zasijalo upanje: Morda pa ni več jezen name? 
Če sedaj n jezen nanjo, bo mogočeče nekočna počil dan, ko jo bo 
lju 

Ne, kaj takega si niti misliti ne upa. Ta.ljubezen bi bila ne-
srečna. Toda misli ni mogla odpoditi. Vedno bolj jo je osvajala. Sča-
soma se ji je začelo vse dozdevati mogoče in celo jako mogoče. Za-
kaj bi je ne ljubil ? 

Tedaj 3« spoznala, da je čez ušesa zaljubljena vanj. 
Seveda malo in a j na je, to je res. Poleg tega ima pa par drugih 

prednosti. Lepe lase ima, njene oči so podobne črnemu žametu, in 
njena postava je krasna čeravno majhna. 

(Mi, ie bi "jo mogel ljubiti, bi bilo vse v lepem. redu. Če se po 
poči z malo graščakinjo, bi bil gospodar vsega očetovega posestva, 
in vsi bi bili srečni. On, .mati, «e*tra, najbolj bi bila pa srečna gor 
spica 

»"Vi 

• V i / , * (Dalje prihodnji*.) 
• 1 i - \ \ 
4J lil 

Tako mu je ime, naj mu bo ime 
v blagor! 

In ni oni, ki mu je tako ime, ni 
poslanik naše kraljevine, ne cari-
k, nego je naš kanarček. 

Dva meseca sta pretekla, tre-
tjega pol, odkar je prestopil prag 
našega skromnega ognjišča, se-
daj je že čisto domač med nami. 
Dobili smo ga nabogljenca tako-
le koč naravnost z materinih prsi 
:n še v plenicah — toda je bil za 
svojo nežno starost čuda raz-
umen. Prvi dan, drugi, tretji dan 
ii dal od sebe ne glasu: Zgolj u-
gTedoval si je novo okolico in 

->oskušal, kaka se mu pri nas o-
">eta hrana. Mislim, ako mu ne bi 
lil ugajal položaj, zatajil bi bil 
;voje petju vešče moško grlo, da 
n ga šteli za samičico, tako bi bil 
losegel, da ga razočarani vrne-
no, odkoder smo da dobili. 

Tri dni so torej trajali njegovi 
zvidi, potem šele se je odločil. V 
:njigah se tolikokrat bere o Iju-
leh, ki neusmiljeno mučijo ubo-
je ptičke pevce — morebiti so 
m ibile prišle take grozovito-

<ti na ušesa in odtod njegova 
previdnost- Zlasti ko je pri nas 
:akor v razbojniškem brlogu: 
daj gre temu za kožo in glavo, 
daj temu, vmes je streljanje bum1 

n bum in 'bum! Stvar sicer ni ce 
o tako huda vendar bi obilni krik 
n vik in vztrajno loputanje vrat 
ahko spravilo marsikoga na na 
>ačne misli. 

Treba je poudariti: otroci so 
»ili iskreno veseli novega družin-
kega prirastka in so brzdali sva 
*e razbojniške nagone, kolikor 
im je bilo mogoče. Tačas eo bile 
>očitnice pa so vsi štirje skoro 
/es ljubi dan oblegali njegovo 
detko in mu opazovali vsak mig. 
vsako kretnjo in jo sproti bele-
:ili s temeljito zgovornostjo — 
/se se jim je zdelo srčkano. In če 
ii bil kanarček vse snedel, kar 
o mu tiste dni znosili vkupe, mi-
lim. da bi o pustu lahko imeli bo-
gate koline. 

Četrti dan se je torej odločil 
"n je zapel, lepo in nežno — ma-
o treme se mu je poznalo, dosti 
ie. Dec i so zažarele oči, tihi st* 
lili. kakor pri -maši. še nama se je 
lobro zdelo, ženi in meni. 

Deca je sklenila, da mu bodi 
me "Čivček" . Nisem ugovarjal, 
loma mu lahko reko "Čivček" . 
Toda za javnost mu bo treba dru-
•ea imena, to mi je bilo jasno že 
^akrat. In sem mu izbral ime 
'Tiča Čivkovič", zdi se mi, da s 
tem imenom lahko brez strahu 
;topi pred vesoljni svet. 

Zdaj je torej Tiča Čivkovič naš 
n smo drug z drugim zadovoljni. 

Ne strada ne, zadnjič mu je že-
ta eelo kupila figo in je bilo tc 
ê hkoneu meseca, pa ima tudi 

-ed pri nas in lepe zglede in vse. 
Rad ga pohvalim: dober in n^ 

-»okvarjen je ptič. Le kadar pije. 
•ad škropi z vodo na okoli — to-
la je še mlad; naša deca ni dru-
gačna : kadar pride k vodi, je TI? 
ugnati. 

TiČa in deca se sploh izborno 
^azumejo- Če kateri zabrenka na 
klavir, koj se mu oglasi. Tiča in 
ootem ves čas žvrgoli zraven, Se-
'edtf. kadar brni šivalni stroj, 
•akisto poje. Mogoče, da klavirja 
le loči od šivalnega stroja, ko je 
cako mlad. Ali pa mu oboje nudi 
»nakovrsten užitek — to so taj-
losti ptičje duše! 

Otroci ga ljubijo rodnega bra-
ta ne bi mogli 'bolj. Vsak dan mu 
najdejo nove vrline. Dali so mu 
košček novin v kletko, da bi jih 
trgal in se zabaval, kajti je mla-
lini najljubša zabava kadar kaj 
trga. Toda Čiča Čivkovič je mo-
ier ptič in ni trgal novin. Nego je 
skočil na prečnico se zasukal in 
ročno odzad pijui/l nanj«. MJU 
ilil sem, da bo deca od smehu po-
pokala. Kadar jaz spravim kaj 
na papir — včasi kako reč napi-
šem — meni se pol toliko ne sme-
jijo, — toda ni, da bi za to zavi-
dal našega Tičo. 

Kadar pride kaka otroška bu 
Sa tik do kletke, koj je tam in 
jo pocuka za lase. S tem mi je 
kolikor toliko odvzel vzgajalnega 
bremena — to mu ne bo pozab-
ljeno. 

Nam vsem-Je pri srcu in. kratko 
povedano: odločili smo se in smo 

, ga vseli sa svojega. Bre* iale! Se-

stavila sva z ženo pismo ali listi-
no in smo po vsi podpisali tudi 
otroci. Notri stoji, da smo ga vze-
li za svojega z vsemi pravicami 
in dolžnostmi rodnega otroka-
Mislim, da to gre. Kanarček ni 
podpisal, toda lahko prisežemo, 
da soglaša. In če je treba na pi-
smo ali listnico kaj biljega — pla-
čamo ga, koj po prvem ga plača-
mo! 

!Zdaj je stvar v redu mislim, da 
ie- Tudi priatelj Nace, ki je na 
financi, tako misli. In misli, da 
se bo dala na podlagi pisma ali 
listine, posebno če bo biljeg gori, 
=ttvar zasukati. Namreč zastran 
rodbinske doklade. Namreč za 
Tičo Čivkoviča, da bomo dobivali 
rodbinsko doklado ko smo ga vze-
'i za svojega in je član naše dru-
žine in mu je ime Tiča Čičkovič. 
To ime je dobro, pa bi se dala 
nanj prepisati vsa naša družina, 
ako bi bilo stvari v pnd. 

Kajti časi so klaverni. Rodbin-
ska doklada bi nam močno zale-
gla. 

Ne vem, ali je to merodajno ali 
ni, resnici na ljubo bodi poveda-
no; naš Tiča je jako naklonjen 
stranki, jako! Lahko se ga vpra-
ša in stavim znatno svoto. da ne 
bo rekel, da ni. In je Tiča ptič 
in je naklonjen tisti stranki, ki 
ie bas na krmilu — s tem je moč-
no olajšan položaj, in bi bila pra-
^aprav krivica, če ne bi dobili 
rodbinske doklade. 

Samo to bi prosil, da se ne bi 
zahtevalo, da prestopi v drugo 
vero. Naša kuharica Otilija je 
bolj natančna za to reč — ona mu 
streže, pa mu nemara ne bi več 
hotela, če bi postal krivoverec. 

Fr. Ž. 

duhovnik, ki so ga nazivali ponti-
ieks, ljudstvo žrtvoval je bogo-
vom in oglasil, kateri prazniki se 
bodo praznovali v tistem mesecu. 
Sklicanje ljudstva so imenovali : J*nu*rJa: 

~ t Aqultanla. Cherbourg; Pre«. Hardin*. 
Lalatio ( — kalaeijo). in po tem Cherbourg, Bremen; Veend&m. Boulogne; 
se je zval prvi dan v mesecu Ka- T o r c k- B r e m e i u 

lende (od grške besede kaleo = - ^ ^ b ^ c U o * . 
kličem) in odtod naš koledar! 3®. januarja: 

I Chicago, Havre; Stuttgart, Bremen. 

Kretanje parnikov - Shipping News 
Kafi 

m oil too nas 
(nemško: Kalender). 

Spočetka je bil koledar čist« 31. januarja: 
Cleveland, Cherbourg, Hamburg. 

verska knjiga, pozneje pa so po- ^ f e b r u a r j a . 
stale iz tega posvetne bukve, ka-
tere visijo v obliki nanizanih list-
kov za odtrgavanje danes v vsa-
ki hiši, kjer so vsem vidne in do-
stopne. 

POZOR, SLOV. GOZDARJI! 
Potrebujemo petdeset dobrih 

slovenskih tesačev za delati želez-
nične vezi (Railroad Ties), kakor 
tudi podpore za premogove jame 
(Mine Posts). Kdor Slovencev 
želi delo dobiti, naj sem pride in, 
če mogoče, prinese plankočo s se-
boj. To delo se bo pričelo prvega 
februarja. Pridni delavci lahko 
tukaj lepe denarje zaslužijo, po-
stopačev pa ne maramo. Dobra 
hrana in čista kempa pri Bobcock 
Lumber and Boom Co. na Davis, 
W. Va. Ko pridete sem, pojdite 
naravnost na Bobcock Lumber Co. 
Office, katera je nasproti železnič-
ne posta.ie (Depot) in vas bodo 
precej v Cross Ties Camp poslali. 
Vprašajte za Mr. Osborne ali pa 
Mr. Fred. Viering, superintend«!-
ta Baboock Lumber and Boom 
Company, Davis, W. Va. 

(19-1—1-2) 

La Savoie, Havre; Majestic, Cherbourg. 
5. februar ja: 

Canopic, Cherbourg in Hamburg. 
S. februar ja : 
Paris. Havre; Orduna, Cherbourg In 

Hamburg; Pres. Monroe, Cherbourg. 
7. februar ja : 
America. Cherbourg In Bremen; Cle-

veland, Cherbourg in Hamburg. 
9 februar ja : 
New Amsterdam. Boulogne. 

14. februar ja : 
Mirmekahda. Cherbourg In Hamburg. 

16. februar ja : 
Berengaria, Cherbourg; Andanla, Cher-

bourg; Zetland, Cherbourg; Duiln, Genoa. 
20. februarja: 

Rochambeau, Havre; Ohio. Cherbourg In 
Hamburg; Pres. Van Buren, Cherbourg. 
21. februar ja: 

Albert Uullin, Cherbourg In Hamburg. 
23. februar ja : 
Pres. Roosevelt, Cherbourg In Bremen; 

Mongolia. Cherbourg; Conte Rosso, Genoa. 
27. februar ja: 

Suffren. Havre; Pittsburgh, Cherbourg 
in Hamburg. 
28. februarja: 
America, Genoa. 

1. marca: 
Olympic. Cherbourg; Antonla. Cher-

bourg; Pres. Harding, Cherbourg In Bre-
men. 

MO&KI! ZAUMTA mm 
Pratt Balaam ja 

N *h«*it* •! najboljšo saiCito PREPREwBA a MOsKE Velika tuha36c. Kit (4'a) <1 
V a k b m r i tli Saa-YJCit Dept: B 92 Beekman St.. New York Pilite za oVfoJnlfo. 

V ali JZ 
JUGOSLAVIJE 

J Kupite vnaprej plačane karte 
svojim »prodnikom za ne še črte. 

WHITE STAR LINE 
New York "— Cherbourg 

Majestic 2. febr.; 5. aprila; 26. aprila 
(Največji parnlk na svetu.) 

Olympic 1. mar.; 22. mar.; 12. aprila 
Homeric 19. aprila 

AMERICAN L.IN*> j o i n t 
W H I T E STAR U N E Service 

New Tork — Cherbourg — Hamburg 
Pittsburgh 24. jan.: Mirmekahda 14. feb. 

<3. razred) 
Canopic 15. aprila 

R E D S T A R L I N E 
New Tork — Cherbourg — Antwerp 
Mongolia 23. febr.; Belegenland 3. apr. 
Zeeland 17. aprila: Lapland 24. aprila 

Dobra hrana. 2aprtl prostori. 
Velika Javna zbirališča. Oglasite se 
pri lokalnem agntu ali pri 

P A S S E N G E R D E P A R T M E N T 
No. 1. Broadway New York. 

H O L L A N D 
I J AMERICA L I N E I S 

Kratka In direktna črta preko 
Rot ter dama za iz vseh strani 
J U G O S L A V I J E 

Nedeljska odplutja. Največje 
udobnosti. 

Mi vam bomo preskrbeli potrebne 
listin«1 faffidavit za. vzdrževanje). 
Nasi uradniki se brigajo za vse ter 
vse urede za potnika, dokler ne 

dospe na določeno mesto. 
Cene in seznam odplutev se poš-

lje vsakomur na zahtevo. 
Za prostore na parnikih in vse po-
drobnosti pišite lokalnemu agentu 
ali pa na 
HOLLAND AMERICA UNE 

24 State Street New York 

Nekaj o koledarju. 
Prvotno je bil koledar samo se-

znam verskih si a vnos t i in je ka-
zal, katerega dne bo kaka slav 
nosa. Ljudstvo v starem veku ni 
bogovom sam6 žrtvovalo, n. pr 
ljudi živali poljskih pridelkov, 
ampak tudi svoj čas. Določili so 
se dnevi, ob katerih ne sme nje 
•xove verske pobožnosti motiti no-
beno delo, nobena posvetna skrb. 
Vsaka država, vsako večje mesto 
je imelo svoje posebne slavnost^. 

Tako so stari Rimljani slavili 
ustanovitev mesta, da s tem ne-
kako priklenejo narodne bogove, 
duše prednikov, na kraj, kjer naj 
bi stalo bodoče mesto. Smatrali KQ 
za greh, zapustiti kraj, kjer so 
živeli in bili p ° k o p a n i njihovi 
predniki, in se naseliti drugje- V 
spravo so jemali prst z onega kra-
ja, kjer so počivali predniki, iii 
metali to to prst v jamico, kar je 
pomenilo, da so se prstjo prese-
gli na novi kraj tudi njihovi 
oredniki in da žive naseljenci 
orav za prav na tleh svojih oče-
tov. Akt ustanavljanja so sprem-
ljali obredi, inštalacije narodnih 
bogov in duš prednikov. Te pr-
votne obredeso obnavljali vsako 
leto in ta dan so nazivali " ro j -
stvo" mesta. Vršile so se proce-
sije, katerih so s občani udeleže-
vali z venci na glavi in prepeva-
joč sveje pesmi. 

Podobne slavnosti so se vršile 
tudi ob začetku poljskih del, po-
sebno ob setvi in trgatvi. V Ri-
mu so določali svečeniki vsako 
leto dan, kdaj naj se prične tr-
gatev ali kdaj se sme piti n o v 
vino. Mnogo slavnosti se je vrš* 
lo tudi na čast umrlih, ker so se 
ljudje mrtvih bali. 

Sploh so bili Rianljam zelo po-
božni in praznoverni. Nikoli niso 
šli z doma preden se niso prepri-
čali da ne prinaša kak ptič slabe-
ga znamenja. Svoje želje so pi-
sali na tablice, ki so jih polagali 
k nogam božjih kipov. Nohte so 
si strigli le, kadar je bila polna 
luna. Nosili so amulet, proti po 
žaru so risali na zid čarovne zna-
ke. — 

Ob verskih sla vnos tih se ni 
smelo delati, zapovedano je bilo 
samo veselje, petje in igre v ofr 
kusu. 

Kdaj se mora slaviti kak praz-
nik, so določali svečeniki, in si-
cer ustno* V Rimu niso dolgo ča-
sa itteli pisanega koledarja.. Pr-
vi dan vsakega meseca je sklical 

Vsak psvsc bi mortl imstft 
novo izdajo 

' * PESMARICA GLAZBENJ 
MATICE" 

Za fttiri moike glasov« 
. Uredil Matej Hnba4 

Knjiga ima 296 strani, ter vsebu-
je 103 najboljših in najnovejiib 

pesmi a notami. 
Osna • poitnino $8.00. 
"GLAS NARODA" 

82 Cortlandt St. New Tork. H. T 

Prav v s a k d o — 
kdor kaj išče; kdo« ka] 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeli >—» 

mali oglasi 
v " G l a s N a r o d a " , 

Sr^nc^JCLnfi 

New York. Plymouth. Havre. Pari« 
P A R I S 6. februarja 

New York. Havre, Peris 
C H I C A G O 30. januar ja 
L A S A V O I E 2.. februarja 
R O C H A M B E A U 20. februarja 
S U F F E R N 27. februarja 
New York. Vt*o [SpelnJ. Bordeaux 
L A B O U R D O N N A I S 4. marca 
nSta x* unfit Ukakta acaata aH aa (lani ani: 
19 STATE STREET. NEW YORK 

POZOR, SLOV. DRVARJI! 
Dogarjem. pa«ol>iio pa onim, ki 
že delali zame, naznanjam, da 

sem kupil 1ČŠ tiso«" akrov dobrega 
<£<>7.da. Zaslužiti se zanmre 8 do l!? 
dolarjev na dan. Guzd jo na v i t -
kem kraju. Dela je za 6 let. One-
mu. ki želi dobro zaslužiti, .se nudi 
najboljša prilika. Ne odkišajte! — 
1». Krulit*, Kocky Ford, Georgia. 

(19-25—1) 

RAVNOKAR JE IZŠLA 

NAJVEČJA ARABSKA 
SANJSKA KNJIGA 

Najnovejša ilustrovana izdaja. 
Vsebuje 308 strani 

B ? " Cen« s poštnino $2.— 
SLOVENIC PUBLISHING CO 

82 Cortlandt St. 
New York City, N. T. 

Kako se potuje v 
starikraj in nazaj 

v Ameriko. 
KDOR ]e namenjen potovati 't 

stari kraj. Je potrebno, da Je 
natančno poučen o potnih listih, 
prtljagi In drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam Jih lamoremo 
dati Tsled nade dolgoletne lzknfinje. 
Vam bodo gotovo v korist; tadl 
priporoCamo vedno le prvovrstne 
parnlke, ki imajo kabine tudi v IIL 
razreda. 

Tudi oni ki Še niso amerlfikl dr-
žavljani, morejo potovati v stari 
kraj na obisk, toda potrebno Je, da 
se povrnejo tekom Šestih mesecev in 
so prlpuSčeni bre* vsake neprllike 
i to deželo. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnika ali pa 
svojca b starega kraja, naj nam 
pifie za pojasnila In navodila. Ju-
goslovanska letna kvota mafia 6426 
novih priseljencev. 

Za potne stroške Izplačuje po na-
Sem naroČilu JADRANSKA BAN-
KA tudi v dolarjih. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New Ttrfc 
Glavno zastopstvo Jadransko bank«. 

Izšel je 
"Slovensko - Amerikanski Koledar" 

za leto 1924. 
Knjiga je znanstvene, poučne in zabavne vse-
bine in jo bi moral vsak imeti, ker mu bo 
mnogo koristila in ga bo v marsičem poučila. 

SLOVENSKO - AMEB2XANSKI KOLEDAR JE 
: KNJIGA, KI IMA TBAJNO VREDNOST. : 

NAROČITE OA fiS DANES. 

Cena b poštnino 4 0 centov. 

Za Jugoslavijo je Ista cena. 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
82 Cortlandt 8feeet : New York^N. Y. 

fZPLAČILAvAMERIŠKIH 
DOLARJIH. 

V Jagoelariji m 
se more lsplačat! dolarje le potni-
kom v Ameriko proti predlotltvl od 
ameriškega konzula potrjenega pot-
nega lista ln ue več kot protivred-
nost <«1 3.000. — frankov, to je sodnj 
približno ?140.— m enega potnika. 

V slučaju, da naslovljenec sa la-
plačilo dolarjev nebi mogel predlo-
žiti potrjenega potnega lis a, dobi 
pofiiljatelj lahko dolarje nazaj ali 
nam pa na novo naroči lsplačatl na-
kazani snesek v dinarjih. 

Nadalje ae nam sdl umestno pri-
pomniti, da nikakor ne moremo pri-
poročati pošiljati Čeke v Jugoslavi-
jo. 

Splošno mnenje vlada, da M teki. 
ki se glase na dolarje, tudi v do-
larjih lxpl&Cajo, kar pa ni ree. ker, 
kot ie sgoraj omenjeno. Je v Jugo-
slaviji od vlade pod kaznijo pre-
povedano izplačevati dolarje. 

Tndi pošiljajo mnogi navadne 
amerifike Čeke v domovino. Ti pa 
nikakor niso pripravni sa ljudi na 
deželi, ker *o banke oddaljene in 
Izplačajo take čeke v dinarjih flele 
potem, ko dobe iz Amerike potrdi-
lo, da so jim MU odobreni. 

Onim, ki stanujejo na delell in ae 
potujejo v Ameriko, Je najbolje po-
šiljati denar navadnim potem v di-
narjih. kateri se jim izplačajo na 
aadnjl pošt* brez nsprUlk. 

Tudi za nabavo potnega Usta 
(posa) je najpripravneje poslati 
dinarje. Dokler namreč potni list 
ni potrjen od ameriškega fcwn«wiB, 
ne more potnik dvigniti dolarjev. 
Stroške sa razne listine ln petni tisk 
se pa lahko plača tudi • dinarji. 

V Italiji fln O N d M 
oaemljm — 

so veljavne povana drogačM odred-
be ter lahko izplačamo dolarje vsa-
komur do poljubnega zneska. Oe je 
pa namenjen denar le sa potovanje^ 
je na nakaznici oznaOti vidno: 1 » 
plačati le, ako naslovnik potuje-

Valed naraSSnjoBh stroškov zsso 
se morali odločiti prsvredltl pri-
stojbino sa dolarska IzplaSla kakor 
sledi: Za Izplačila do 928. računa-
mo po 70 centov; od 928. naprej 
po B%, te ]e po 8 esnte od 
dolarja. 

Na azfcatalsl naj hm 
tat: Izptaiatl v M a r f h . 

Ta pristojbina H veljavna Sa 
dolarska Izpis Wis • Jegnslsvijl ta 
Italiji 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt St, New YorfcGty 

ZA DOLGE ZIMSKE 
VEČERE. 

Tas razveseli pravi glasni garanti 
ran Victor gramofon in slovensk 
poskočnlce in petje Isto Victor iz 
delka kateri so najboljši ln najglas 
ne j Si kar jih svet izdela. IYA1 
PAJK, 24 Main St, Conemaugh, Fa 
jih ima v zalogi, on je edini sloven 
ski trgovec v celi Ameriki sa Victor 
blago. Pišite mu po brezplačni cenik 


